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Nombre y función de cada parte

• Guía de arranque rápido (este 
manual)

• Tarjeta microSD (2 GB)
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Precaución sobre normativa FCC (para Estados Unidos)
Se ha verificado que este aparato cumple con los límites establecidos para un dispositivo digital 
de clase B, de acuerdo a lo indicado en la sección 15 de las normas FCC. Estos límites han sido 
diseñados para ofrecer una protección razonable contra las interferencias molestas en instalaciones 
no profesionales. Este aparato genera, usa y puede emitir energía de radio-frecuencia y, si no es 
instalado y usado de acuerdo con estas instrucciones, puede producir interferencias molestas en las 
comunicaciones de radio. Si este aparato produce interferencias en la recepción de radio o TV, lo que 
podrá determinar fácilmente apagando y encendiendo este aparato, el usuario será el responsable de 
tratar de corregirlas por medio de una o más de estas medidas:
•	 Reorientar o reubicar la antena receptora.
•	 Aumentar la separación entre este aparato y el receptor.
•	 Conectar este aparato a una salida de corriente o regleta distinta a la que esté conectada el receptor.
•	 Consultar al distribuidor o a un técnico especialista de radio/TV para que le aconsejen.

Para los países de la UE
Declaración de conformidad:
Este aparato cumple con los requisitos de la 
Directiva EMC 2004/108/EG y la Directiva 
de bajo voltaje 2006/95/EC

Eliminación de aparatos eléctricos y electrónicos antiguos (aplicable
en todo los países europeos con sistemas de clasificación de residuos)
Este símbolo en el producto o en su embalaje indica que este aparato no
debe ser tratado como basura orgánica. En lugar de ello deberá llevarlo
al punto limpio más cercano para el reciclaje de sus elementos eléctricos /
electrónicos. Al hacer esto estará ayudando a prevenir las posibles
consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud que podrían ser
provocadas por una gestión inadecuada de este aparato. El reciclaje de
materiales ayudará a conservar los recursos naturales. Para más información
acerca del reciclaje de este aparato, póngase en contacto con el Ayuntamiento
de su ciudad, el punto limpio local o con el comercio donde adquirió 
este aparato.

Lea las instrucciones de 

seguridad y funcionamiento 

antes de usar este aparato.

Precauciones de seguridad y funcionamiento

Esto indica que si el usuario ignora esta advertencia y usa 
este aparato de forma incorrecta, existe el riesgo de daños 
importantes o incluso la muerte.

Esto indica que si el usuario ignora esta advertencia y usa 
este aparato de forma incorrecta, existe el riesgo de daños 
físicos u operativos en el aparato.

Atención

Cuidado

Observe las siguientes precauciones para un uso seguro.

• Alimentación y pilas
•	 	Utilice únicamente el adaptador de corriente ZOOM AD-17 (DC5V 

1A) con conexión de tipo USB (opcional).
•	 	Desconecte el adaptador o quite la pila cuando no vaya a usar la 

unidad durante un periodo de tiempo largo.
•	 	No puede usar esta unidad para recargar pilas. 
•	 Lea todas las precauciones relativas a las pilas antes de usarlas. 
•	 	Cuando utilice esta unidad a pilas, use únicamente pilas de tipo AA 

alcalinas o NiMH AA con la polaridad correcta.

• Entorno operativo
Evite usar esta unidad en los siguientes tipos de entornos, dado que de lo 
contrario podrían producirse averías. 
•	 Lugares sujetos a cambios de temperatura extremos
•	 	Cerca de fuentes de calor o aparatos muy calientes
•	 	Lugares extremadamente húmedos o donde la unidad pueda mojarse
•	 	Lugares con una alta concentración de polvo o suciedad
•	 	Lugares sujetos a fuertes vibraciones

• Manejo
No trate de desmontar o modificar este aparato. El hacerlo puede dar 
lugar a averías o daños. ZOOM Corporation no se hará responsable de las 
posibles averías producidas por este tipo de actitudes.

No aplique una fuerza excesiva sobre los interruptores y controles.  
El uso de una excesiva presión, las caídas, golpes u otras vibraciones 
extremas pueden llegar a producir roturas y averías en la unidad.

Atención

Cuidado

Atención

Cuidado

Puede que vuelva a necesitar esta guía en el futuro. 
Por ello, consérvelo en un lugar seguro y accesible.

Windows es una marca comercial de Microsoft Corporation (USA). Macintosh y Mac OS son marcas 
registradas de Apple Inc. en Estados Unidos y otros países. Los logos microSD y microSDHC son 
marcas comerciales. El resto de nombres de productos, marcas registradas y nombres de empresas que 
aparecen en este documento son propiedad de sus respectivos dueños.

 • La tecnología de compresión audio MPEG Layer-3 ha sido licenciada por Fraunhofer IIS and Sisvel S.p.A. 

 • Está prohibida la grabación de conciertos, conferencias u otros eventos sin el permiso expreso de sus 
propietarios legales.

El contenido de este documento y las especificaciones de este producto están sujetas a cambios sin 
previo aviso.

Actualización del firmware

Actualice la versión del firmware cuando sea necesario.

2.	 Mientras mantiene pulsado , deslice el interruptor 
de encendido para poner en 
marcha la unidad en el modo 
de actualización de versión. 
En la pantalla irán alternando 
el número de versión actual y 
el de la nueva versión.

3.	 Si la actualización que aparece es la correcta, pulse el 

botón  para que aparezca una pantalla de confirmación 
y vuelva a pulsarlo para iniciar el proceso. 

MEMO

Compruebe la versión del firmware 
durante el arranque de la unidad. La 
versión 1.00 aparecerá como “1/00”, 
por ejemplo.

1.	 Copie el fichero de actualización en la tarjeta microSD. 

•	 Puede descargarse la última versión de firmware desde 
nuestra página web (www.zoom.co.jp).

Nota: Utilice únicamente pilas 
alcalinas o de NiMH.

• Colocación de la pila

Nota: Utilice únicamente pilas alcalinas 
o de NiMH.

Abra la carcasa 
mientras pulsa 
aquí e introduzca 
la pila.
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Conexión con un ordenador

Con la unidad apagada, conéctela a un ordenador Windows o 
Macintosh OS usando un cable USB. Esto le permitirá usar la 
unidad como un lector de tarjetas microSD.

Los ficheros grabados en la tarjeta microSD serán almacenados 
en la subcarpeta “FOLDER01” de la carpeta “STEREO” de la 
tarjeta. 
Si había sido grabado un fichero en la memoria interna de 
la unidad cuando no había 
ninguna tarjeta microSD 
introducida, dicho fichero 
será almacenado en la 
subcarpeta “BLT-IN” de la 
carpeta “STEREO”.

Conexión
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